Глава 1

1

Дхритараштра сказал: Что делают мои сторонники и сыновья Пандав в ожидании боя, собравшись на поле битвы Курукшетра? 

2

Саньджая ответил: Увидев выстроившихся в боевые порядки самих Пандав, и их приверженцев, царь Дурьодхана обратился к своему учителю со словами:

3

«О мой учитель, посмотри на великую силу Пандав, выстроенную твоим лучшим и умелым учеником!

4

В этой армии много искусных и отважных стрелков из лука, ни в чем не уступающих таким великим воинам, как Ююдхана, Вирата и Друпада.

5

Среди них Дхриштакету, Чекитана, Кашираджа, Пуруджит, Кунтибходжа и Шайбья – это герои среди людей!

6

Там же сильные и могучие воины Юдхаманью, Уттамауджа, сын Субхадры с сыновьями Драупади. Они еще и непревзойденные колесничие.

7

О  брахман, наученный мудрости свыше, теперь позволь представить тебе предводителей, достойно возглавивших наши военные силы.

8

Это непобедимые, и подобно тебе не знающие поражений; Бхишма, Карна, Крипа, Ашватхама, Викарна и сын Сомадатты.

9

Здесь множество и других самоотверженных смельчаков, готовых пожертвовать жизнью ради меня. Они все прекрасно вооружены и отлично обучены воевать.

10

Наши силы необъятны, они вдохновлены Бхишмой, поэтому способны защищаться, Пандавы же, пусть и под покровительством сил Бхимы, все же не столь многочисленны. 

11

Наши силы расставлены так, чтобы в любой момент были способны оказать всестороннюю поддержку старому Бхишме».

12

Саньджая продолжил: И вот Бхишма, основатель, дед династии Куру, затрубил в свою раковину. Подобный львиному рычанию, этот звук наполнил доблестью сердце Дурьодханы.

13

Следом за ним, зазвучали всевозможные раковины, разновеликие барабаны, рога и литавры, создавая ужасную какофонию. 

14

Отвечая этому хаосу, прямо с огромной, запряженной белыми лошадьми колесницы, протрубили в свои божественные раковины Кришна и Арджуна.

15

Вначале затрубила раковина Паньчаджанья, управляющая чувствами, за ней Девадатта – завоевательница всевозможных богатств и раковина Паундра, призывающая к свершению чудесного подвига, это трубил Бхима.

16-18

Раджа Юдхиштхира, сын Кунти, трубил в Анантавиджаю, Накула и Сахадева в Сугхому и Манипушпаку. О Владыка Земли! Великий лучник, раджа Каши и побеждающий многих Шикханди, вместе с Дриштадьюмной, Виратой и непобедимыми Сатьяки и Друпадой, сыновьями Драупади и многими другими, такими как Субхадра, затрубили каждый в свою раковину.

19

Словно небо обрушилось на землю от этого дрожащего рева и сердца сыновей Дхритараштры дрогнули….

20

О, Великий Владыка! Но вдруг, в это время Арджуна, уже готовый выпустить свои стрелы из лука в сыновей Дхритараштры, сказал такие слова:

21-23

О непогрешимый Кришна! Выведи незаметно нашу колесницу между двумя армиями, чтобы я мог увидеть всех, кто хочет боя, всех, с кем мне предстоит сейчас сразиться.  Кто желает мне зла? Дай мне на них посмотреть, на этих злонамеренных сыновей Дхритараштры!

24-25

И вот, о потомок Бхараты, Властитель чувств поставил по просьбе Арджуны свою прекрасную колесницу между войсками, перед Бхишмой и Дроной, перед всеми правителями мира и сказал: « Смотри же Партха на всех здесь собравшихся Куру»

26

И увидел Арджуна по обеим сторонам, своих дедов, отцов, братьев и друзей, родственников по матери и отцу, сыновей и внуков их, и всех знакомых своих.

27-31

А увидев, преисполнился скорбью и произнес: Посмотри, о Кришна, они все в таком воинственном духе! Тело мое дрожит и, во рту пересохло, я весь пылаю. Я еле стою на ногах, лук мой Гандива выскальзывает из рук от противоречивых чувств. Я не могу понять, что мне может принести эта битва? Ведь здесь погибнут все мои родные и близкие, как я могу желать в ней победы и надеяться на будущее царство, и на те радости, которое оно мне принесет?

32-35

О Говинда! Какая польза от царства, если те, для кого мы этого могли бы желать, сегодня погибнут? Зачем нам царство, если они построены против нас для решающей битвы? Смотри, они готовы потерять все; и жизнь и то что имеют…. О Мадхусудана! Пусть я потеряю свою жизнь, но желать смерти своим учителям, отцам, сыновьям, дедам и всем своим родственникам, я не могу. О защитник всех существ! Я не способен сражаться и убить их даже ради всех трех миров, тем более лишь только за эту землю. Какую радость получу я за эти убийства сыновей Дхритараштры?

36

О супруг богини удачи! Пусть они и захватчики, но они и друзья! Пороки овладеют и нами, когда мы их будем предавать смерти! Как мы можем быть счастливы убивая родных?

37-38

О защитник всех живых! В неведении они разрушали все достижения, они не предвидели порочных последствий, так почему же мы, видящие и осознающие такие преступления, не можем воспрепятствовать этому? Почему и мы должны делать то же, что и они?

39

Уничтожая их, мы уничтожим все достигнутое сообща, все народные традиции, разрушим наши принципы ведущие нас по жизни, потеряем все, впадем в полное безверие и хаос!

40-43

Верховодящая беспринципность развращает и порождает нежелательные последствия, те которые так живут, забывают о данном им родительском воспитании, они и те, кто будет после них, падут вниз, деградируют! О защитник живущих! Меня учили, что место разрушителям традиций в аду, они попадают в хаос!

44-45

Странно, что стремясь насладиться царствованием, мы должны совершить великий грех, убивая своих ближних! Лучше мне бросить оружие и покорно принять смерть от рук сыновей Дхритараштры!

46

Саньджая сказал: « После этих слов Арджуна застонал, уронил лук и стрелы и терзаемый мыслями сел в колеснице.

Глава 2

1

Саньджая продолжал: «Глядя на него, страдающего и горько плачущего, победитель демона Мадху, Кришна, произнес такие слова: Арджуна! Откуда в тебе, в столь решающий час, появились эти малодушные и нечистые настроения? Ты ведешь себя, как человек не знающий истинных ценностей жизни, это приведет тебя к бесчестью, заставит свернуть с пути наверх!

2

О сын Притхи! Преодолей свое бессилие, воспрянь духом, убери из сердца слабость не приличествующую тому, в чьи обязанности входит давать отпор врагам!

3-5

Арджуна ответил: О победитель демона Мадху! Как я могу стрелять в уважаемых мною Бхишму и Дрону? Пусть старики завладеют мною, пусть убьют меня, но лучше для меня не иметь ничего в этом мире, чем все радости этого мира окрасятся их кровью!

6

Разве мы знаем, что лучше, победить или быть побежденными сыновьями Дхритараштры? Вот они, стоят перед нами. Но если мы их убьем, то жизнь для нас потеряет весь смысл!

7-8

Я связан слабостью и не знаю как мне поступить, я выбит из жизненной колеи. Прошу тебя, открой, укажи мне верный путь. Теперь я Твой ученик, научи меня! Мои переживания уводят меня в сторону от достижения главной цели, я теряю связь с высшими небесными силами.

9

Саньджая продолжал: « Промолвив эти слова, Арджуна, обращаясь к Повелителю чувств, добавил: « Говинда, я не буду сражаться», - и умолк.

10-11

Все так же, стоя между двумя армиями, Хришикеша ответил убитому горем Арджуне, с улыбкой: Твои прискорбные мудрствования о потерянной жизни не достойны жалости. Мудрые не скорбят ни о живых, ни о мертвых.

12-13

Никогда не было такого, чтобы не существовали Я, ты, или эти владыки. И в будущем будет так же. Тело меняется постоянно, от младенчества и юности, до старости, но не сам воплощенный в нем. И осознавший это не будет введен в заблуждение.

14

О сын Кунти! Твои чувства счастья и горя непостоянны, они как зима и лето, уходят и приходят. Стерпи это!

15

Кто способен спокойно перенести и то и другое, оставаясь сам неизменным – достойный кандидат на освобождение.

16

Преходящее не существует, а вечное не изменяется. К такому заключению приходят те кто видит в действительности эти два проявления.

17-18

Знай, что Тот, кто проявляет собою эти тела – непреходящ. Никто не может Его уничтожить! В отличие от бренного тела Он не измерим, неразрушаем и вечен. Сражайся, о потомок Бхараты!

19-20

Тот кто убивает и тот кто будет убит, оба не знают, что сам Проявляющий не может ни убивать, ни быть убитым.

Проявляющий не рождается и не умирает, Он не может быть убит вместе с телом, Он – Нерожденный, Он никогда не возникал, не возникает и не возникнет. Он вечный, постоянный и изначальный.

21

О Партха! Зная Вечного, Нерожденного и Неразрушимого, как может кто-то причинить боль или убить Изначального? 

22-25

Как человек меняет старую одежду на новую, так и Знающий (Видящий), отказавшись от старого, воплощается в новое тело. Его невозможно рассечь на куски оружием, сжечь в огне, растворить в воде, иссушить ветром. Неразрушимый, Несгораемый, Нерастворимый, Неиссушимый и Вечный – Он присутствует везде неподвижен, не изменяем и всегда тот же.

Зная Его, как Невидимого и Непостижимого и Неизменного -  не стоит скорбеть о Нем.

26-27

Однако, если ты думаешь, что это именно Он рождается и умирает, то и тогда у тебя нет причины для скорби. По существу, родившееся однажды, умрет обязательно, а умерев может возродится вновь. Не стоит горевать.

28

Все создано изначально непроявленным, и лишь частично проявляется нами, а потом снова становится непроявленным. Зачем же печалиться?

29

Одни видят Это чудом, вторые говорят о Нем как о чуде, другие слышат, что о Нем говорят как о чуде, но ни те ни другие не знают Его.

30

Сам Владелец тела вечен и не может быть убит, поэтому о Бхарата, не переживай за рожденных в телах.

31

Ты хотел знать свое предназначение, так вот…. Лучшего занятия для кшатрия, чем сражение, не существует. Не надо колебаться.

32

О Партха! Счастливы те кшатрии, которые собственной силой широко открывают двери в небеса.

33-34

Если ты не исполнишь свое предназначение и не сразишься, ты потеряешь такую возможность, и еще уважение. Это будет ошибка. Все живые существа буду говорить об этом, а позор хуже смерти.

35

Даже великого воина, имеющего почет и уважение, но покинувшего поле боя из страха, посчитают ничтожеством.

36

Враги придумают и выскажут много недобрых слов о твоих способностях, гораздо больше чем это есть на самом деле.

37

Сын Кунти! Даже погибнув здесь, ты получишь небесное царство, а если же завоюешь мир земной - будешь наслаждаться и им. Восстань! Наберись решимости и сражайся!

38

Не думай о победе или поражении, и о последствиях сражения не думай. Сражайся ради сражения, делай это без радости или печали. Поступая так, ты не ошибешься.

39-40

До этих пор я описывал тебе умозрительный путь, постигаемый лишь интеллектом, теперь же послушай, как на практике можно развязать все кармические связи прошлого ничего при этом не теряя, даже крохотное продвижение в этой практике обережет от больших неприятностей.

41

О возлюбленный Куру! Идущие по этому пути имеют одну лишь цель, идущие же лишь при помощи интеллекта имеют неограниченное множество разветвлений.

42-44

Все это красочные пути, но по сути они - пустые слова, пышные церемонии и ритуалы. Они имеют своей целью лишь достижение материальных привилегий, ублажение чувств, богатства и выгодной реинкарнации.

Те, кто привязан к ублажению чувств и богатству всегда в заблуждении. К ним никогда не приходит озарение свыше.

45

Неподвластные трем ведическим гунам природы, перестают быть двойственными, они становятся чистыми и искренними, они трансцендентальны и нашли свое истинное «Я».

46

Они черпают знания прямо из огромного океана Вед, в котором есть все. Поэтому и обладают всем знанием и опытом.

47

Выполняя должным образом свою работу, ты не должен привязываться к ее результатам, ибо они уже существовали, и ты лишь собой проявил их. (см. т.28)

48

Арджуна, выполняй свою работу безостановочно, не оценивай удачна ли она или нет. Будь уравновешен, обладай лишь собой – это называется йогой.

49

О завоеватель богатств! Силой своего сознания оставляй проявленное тобой позади, держись только самого себя, так ты избежишь неудач тех, кто привязался к результатам проявленного.

50

Свободный разумом, уже сейчас освобождается от удачного или неудачного проявления, поэтому совершенствуйся в этом, это и есть настоящее искусство йоги.

51

Освободившие разум от результатов прошлых проявлений, это мудрые и великие люди. Они освобождают себя от уз рождения и смерти, и достигают этого без помех.

52

Когда ты станешь выше игр иллюзии, ты поймешь, что даже то, что ты слышишь сейчас, ранее уже было услышано, слышно сейчас, и будет услышано потом.

53

Тогда истинное знание перестанет тревожить озарениями, ты станешь им сам, ты достигнешь полного самоосознания.

54

Арджуна спросил: О Кешава, расскажи, как прийти к самоосознанию, как его распознать, и как утвердиться в нем?

55

Верховная божественная личность ответил: О Партха, пребывающий в самоосознании удовлетворен лишь своим чистым бытием, в это время он отрешен от абсолютно всех желаний.

56

Его спокойствие не способны нарушить ни привязанности, ни страдания, ни гнев, ни страх, он не заинтересован в личном счастье, ум его уравновешен и мудр.

57

Он никогда, ни о чем не молится (не просит) и никому не завидует, для него нет ни добра, ни зла, так как он знает саму суть всего этого.

58

Как черепаха убирает в панцирь свои конечности, так и самоутвердившийся способен убрать ото всего свои чувства.

59

И хотя чувствительность ко всему материальному остается, его интересуют более глубокие и возвышенные вещи, прежнее его уже не влечет.

60

О Кунти, он пытается постичь собственно процесс порождения чувств и суть того, что изначально возбуждает его чувства, на это направлена энергия его ума.

61

Его ощущения свободно действуют, изучая сознание, и в то же время контролируются им же (сознанием) с позиции наблюдателя.

62

Так он, созерцая понимает, каким образом формируются привязанности чувств, как начинает зарождаться желание, как оно растет и уже из вожделения проявляется гневом.

63

Гнев вызывает иллюзию, которая откладывается в памяти, после чего та вынуждает заблуждаться пользующийся ею разум и так все восприятие нарушается.

64

Тот, кто отрешенно действует контролируемыми чувствами с позиции наблюдателя, обретает в созерцании знание истиной сути происходящего.

65

Обладая таким знанием, он приходит к выводу, что несчастий и страданий на самом деле нет, и разум его быстро укрепляется. 

66

Он осознает, что для самоосознающего (Проявляющего) нет такого понятия как состояние счастья или несчастья, покоя или беспокойства.

67

Как лодку уносит ураганом, так и мысли и разум уносятся вслед за чувствами.

68

Поэтому тот, кто свободен от привязывающего действия чувств - самодостаточен.

69

То, что для всех ночь, для мудрого день, а когда все просыпаются, для мудрого наступает ночь.

70

Самодостаточный – это как наполненный потоками океан, а тот, кто хочет удовлетворить все свои желания - никогда не достигнет покоя.

71

Бескорыстный и свободный от страстей человек обретает истинный мир.

72

О сын Притхи, достигнув такого (духовного) положения, никто уже не заблуждается и в конце концов обретает состояние божественной нирваны.

Глава 3

1

Арджуна спросил: О Джанардана, о Кешава, если путь самоосознания лучше, почему Ты вовлекаешь меня в эту ужасную войну?

2

Твои слова привели меня в смущение, я не постигаю всего, скажи определенно, как мне лучше поступить?

3

Всевышний ответил: Я уже говорил, что есть два вида стремящихся освободиться (йогов). Одни это делают при помощи знаний, другие при помощи дел.

4

Просто бездействием или отречением невозможно избавиться от кармических реакций и достичь результатов.

5

Каждый миг и каждое мгновение происходит незаметная работа, даже в бездействии она совершается глубоко в недрах материи.

6

Те кто пытается сдерживать свои шесть чувств, но думает о чем-либо материальном – обманывает сам себя. Он глупец и притворщик.

7

Но Арджуна, тот, кто начинает контролировать свои органы чувств искренним и свободным умом, не связывая себя с объектами (вещами), поступает гораздо лучше.

8

Выполняй необходимые обязанности, это лучше, чем бездействовать, бездействием не поддержать даже своего физического тела.

9

Но выполняй все, что делаешь совершенно отрешенно, как подарок (к Тат см. гл.17 т.25), иначе мир привяжет тебя к себе последствиями дел.

10

Именно так, как в древние времена Создатель даровал все Им сотворенное, поступая таким же образом, ты сам будешь все более удачлив.

11

Если будешь преподносить все Божественному, Оно ответит тебе взаимностью, этим ты достигнешь благословения свыше.

12

Божественное отблагодарит тебя всем необходимым для жизни, зная, что ты все вернешь в виде подношения Ему. Но тот, кто наслаждается только сам –  тот вор.  

13

После искреннего преподнесения пищи она становится чистой и наслаждение ею не несет вреда, но если она приготовлена только для собственного наслаждения, она вредна и греховна.

14

Все живое, съедобное вырастает из семени, и это происходит благодаря дождям, а дожди – это ведь тоже есть дар.

15

Следует помнить, что все создано непосредственно Творцом и предназначено в вечное пользование всему Творению. 

16

Следовательно, те кто пользуется лишь для удовлетворения своих потребностей – живет не правильно.

17

Человек, стремящийся к самоосознанию, находящий все для удовлетворения только в самом себе, т.е. самодостаточный – долгов не имеет.

18

Он не ставит своей целью избежать долгов перед всеми живущими, он просто выполняет свои обязанности перед ними.

19

Он совершает должное и наслаждается этим. Вот так, ничего не присваивая, он постепенно достигает абсолютно всего в Нем. 

20

Такие как Джанака достигли совершенства, лишь показывая людям, на личном примере, как следует правильно выполнять свое дело.

21

Только личным примером, действительно уважающий себя человек, сможет повести за собой весь мир.

22

Знай же, что во всех трех мирах нет обязательной для Меня работы, и нет в том Моего личного интереса, и тем не менее именно Я поддерживаю все бытие.

23-24

Но если Я перестану заниматься этим, а это зависит только от Меня – то исчезнет все сущее, и люди тоже. Все эти миры и населяющие их, став нежеланными, прекратили бы свое существование.

25

О Бхарата, и слепой духовно (невежественный) и знающий выполняют одну и ту же работу, но в отличие от первого, второй управляет ею и ведет за собой остальных.

(здесь имеется ввиду материальное взаимодействие сил, заключенных и в физическом теле человека, и в материи вокруг, то есть материя требует своего и ей не следует потакать)

26

Чтобы не смущать умы людей, попавших в зависимость от результатов такой деятельности, знающий должен своим примером показать, как правильно нужно поступать.

27

Все происходит благодаря действиям сил материальной природы, но невежественное эго считает, что это именно оно является исполнителем.

28

Но осознающий эту работу сил природы и ее энергий, никогда не будет считать ее плоды своими, а значит не привяжется к ним.

29

Люди невежественные и не желающие понять свою сущность, обманутые и втянутые в действия сил материальной природы, они вообще не стремятся к обладанию истинным знанием, поэтому видящие их не беспокоят. 

30

Узнай же кто ты есть на самом деле, оставь свою иллюзорное чувство собственности, и посвяти всю деятельность Мне. Очнись же и сражайся.

31

Люди, поступающие с непременным бескорыстием, так как Я тебе советую, освобождаются от всех кармических последствий.

32

Знай же, что те, кто не выполняет этого, лишены любого знания - это совершенно обманутые иллюзией люди, потерявшие рассудок.

33

Но что же можно сделать, если силам (гунам) природы подвергается все живущие? Как поступают знающие люди?

34

Чтобы уйти и не попасть в зависимость от этого камня преткновения – от вожделения, контролировать себя следует с позиции отрешенного наблюдателя. 

35

Следует исполнять все зависящее от тебя самому, пусть и не совсем успешно, это гораздо лучше, чем перекладывать эту ношу на других, способных справиться с этим совершенней. Это делать опасно. (это говорится об обучении со слов других, уже преодолевших порог)

36

Арджуна спросил: О Вришни! Что же за сила понуждает человеческое сознание, помимо его собственной воли, ошибаться?

37

Всевышний ответил: О! Надо знать главного и вездесущего врага материального творения! Он рождается от гнева, похоти и страсти – это вожделение.

38

Как дым скрыт в огне, как под пылью прячется зеркало, так в внутри всего таится зародыш вожделения.

39

О Кунти! Узнай же этого вечно скрывающегося врага, и ты никогда не будешь сожжен ненасытным огнем страсти.

40

Чувства, ум и разум – все вместе, только они помогут указать и узнать, что враг, вводящий в заблуждение, скрывается в самих материальных телах.

41

Поэтому вначале овладей своими чувствами, о Бхарата! И только вслед за тем обуздаешь главного врага и разрушителя истинного знания. 

42

Обузданные тобою чувства расскажут правду твоему уму, тот передаст разуму, а разум донесет ее до твоего высшего «Я».

43

Таким образом ты твердо и точно осознаешь суть своего ужасного врага – вожделения.

Глава 4

1

Всевышний сказал: Однажды Я передал одно очень важное знание прародителю человечества - Ману, а он передал его первому царю Икшваку. 

2

Со временем это передаваемое царям познание забывалось, и сама суть его была утрачена.

3

Ты мой верный и старый друг, именно поэтому Я сегодня расскажу тебе об этом чудесном, трансцендентальном знании.

4

Арджуна спросил: Не понимаю, как это может быть, что ты передал знание Ману, ведь он гораздо тебя старше?

5

Всевышний ответил: О покоритель врагов! Много рождений прошли мы с тобой, я помню их все, ты – нет!

6

Хотя у Меня такое же нетленное тело, как у тех кто Мною рожден, все же Я их основа и источник. Себя же, я проявляю сам, своей собственной изначальной волей-энергией.

7-8

О Бхарата! Когда забывается предназначение всей жизни и теряется смысл бытия вообще, тогда Я нисхожу Сам, из века в век, чтобы избавить праведников и уничтожить злодеев, и восстановить правильный путь. 

9

Тот кто знает как в действительности происходит Мое чудесное появление, оставляет материальное тело и более не рождается в нем, он обретает Меня.

10-11

О Притхи! Соединившись со Мной, он постигает саму суть принципа очищения и освобождается при помощи Моей всеохватывающей любви от всего; от гнева, страсти и страха. (научившись любить как Всевышний) Насколько у людей получается следовать этому, настолько Я воздаю им во всем.

12

Однако, люди самоотверженно стремятся к все большему совершенству в этом материальном мире, и они очень быстро его обретают. 

13

В зависимости от предрасположенности и действий людей, у них образовались четыре варны (класса, качества). Но знай, хоть Я и Творец всего, Меня это не затрагивает, не Я исполнитель этого. 

14

Никакая деятельность не влияет на Меня, Я ни к чему материальному не стремлюсь, кто знает об этом, тот сам не заблуждается на этот счет.

15

Это хорошо знали те, кто стал свободен в прошлом. Поступай так и ты, просто выполняя для тебя должное.

16

Даже умные люди заблуждаются в вопросе: что есть действие, и что есть бездействие. Я объясню тебе это и ты будешь свободен от несчастья.

17

Необходимо полностью осознать, что есть действие, и что есть бездействие, и осмыслить, когда они бывают полезны или вредны. Однако этот процесс очень труден для понимания.

18

Кто лишь наблюдает за действием в бездействии, с позиции наблюдателя, тот мудр. Он независим от человеческого общества, хотя и живет в нем.

19

Тот, чьи страсти, абсолютно все, сгорают на огне знания, отлично знает, что вместе с ними сгорают все последствия его дел.

20

Осознанно отрешась от присвоения результатов своей деятельности, тем не менее, они постоянно действуют, у (для)себя ничего не задерживая.

21

Они не ждут результатов, они просто контролируют все сознанием, игнорируя чувство собственности, даже в отношении своего тела. Поэтому не страдают от последствий его дел и ошибок.

22

Они довольны тем, что получают и поэтому свободны от зависти. Они ровны в удаче и неудаче и не попадают в кармическую зависимость.

23

Их мудрое и свободное бытие полностью сливается с делами на общее благо и становится всецело духовным.

24

Как без остатка сгорает масло в огне, так и их духовный вклад достигает духовного мира и растворяется в нем без остатка.

25

Одни йоги посвящают свое служение на поддержку и благо общего бытия, другие служат непосредственно Всевышнему.

26

Некоторые приносят на жертвенный огонь, сам процесс осознания и восприятия объектов и полное знание их сокровенной сути, другие же предлагают сами органы чувств и их объекты на огонь чувств.

27

Есть те, кто в процессе самопознания и самореализации предлагают в жертву свое жизненное дыхание и все действия чувств.

28

На некоторых сходит озарение благодаря жертвованию того, что имеют из материального, другим благодаря аскетизму, занятиям йогой и развитию трансцендентального знания.

29

Так же есть расположенные предлагать свои вдохи и выдохи жизненного дыхания ( пранаяма), контроль за ним и его результаты в виде транса, есть такие, которые постятся.

30

Искренне и осознанно преподнесенные, все эти виды подношений, освобождают от кармических реакций, приносят блаженство и приближают к более высокой и вечной жизни.

31

Ни на этой, ни на какой другой планете невозможно существовать без жертвования, о Куру!

32

Именно поэтому все практикуемые жертвоприношения передаются в устных священных преданиях, только понимая их смысл, ты можешь освободиться.

33

Принесение в жертву знания гораздо важнее, чем принесение в жертву имущества, ведь в сущности, все заключено в достижении знания.

34-35

Постарайся все это понять из изначального духовного источника, терпеливо разберись во всем, осознай истинное, это сделает тебя всевидящим, ибо ты увидишь во всем Меня, и Меня во всем. 

36

И тогда, если даже ты - самый грешный из всех грешников, но поднявшись на лодку подлинного осознания, ты пересечешь весь океан страданий.

37

Как пылающий огонь превращает дрова в пепел, так же огонь истинного познания обращает все последствия кармы в прах.

38

Ничто не сравнится с наслаждением этим вечным, высшим, священным и совершенным знанием!

39

Верящий Мне быстро достигает знания. Овладев своими чувствами и достигнув знания, он быстро достигает высшего и более совершенного мира.

40

Невежественный и неверящий, имеющий в душе сомнение всегда предрасположен упасть. Нигде и ни в чем он не будет удовлетворен и счастлив.

41

Тот, кто практикует отречение от материальной деятельности, кто отрезан знанием от сомнений, кто познал свою истинную сущность, тот никогда не может быть связан кармой, и ее плодами.

42

Поэтому победи все сомнения сердца оружием знания, познай себя! Оставь сомнения и сражайся, о Бхарата!

Глава 5

1

Арджуна спросил: Сначала ты советуешь отречься от всякой материальной деятельности, а потом хвалишь самопознание, ответь же, что лучше из этих двух?

2

Всевышний ответил: И отречение от материального и самосовершенствование при помощи знания – оба хороши, но самопознание лучше.

3

Да будет тебе известно, что отрекшийся от всего, ничего не желает, ни к чему не стремится, относится ко всему ровно, и именно поэтому свободен от оков и счастлив.

4

В отличие от незнающих, ученые люди говорят, что можно наслаждаться результатами обоих путей одновременно.

5

Что можно достичь при помощи одного, того можно достичь и при помощи другого, кто так считает, тот действительно видит суть.

6

Одно лишь отречение может погрузить тебя в отчаяние, если не добавить к нему самопознания и смысла(цели) служения. Мудрый же и служит, и свободен одновременно, он без задержки приходит к Всевышнему.

7

Тот кто служит познавая, очищается душой, овладевает ею и своими чувствами, он дорог всем живущим, так как совершает свою работу на благо всех, хотя и не связывается ею.

8-9

Самоосознавший свою истинную сущность также как и все остальные видит, ходит, слышит, осязает, обоняет, вкушает, движется, спит, дышит, но в отличие от прочих он понимает, что лично ничего не делает, ибо разговаривая, опорожняя желудок, наполняя его, открывая и закрывая глаза, по сути не он, а лишь его материальные чувства взаимодействуют с объектами, а сам он – только наблюдает за этим.

10

Посвящая всю свою работу Всевышнему, он освобождается и от привязанностей, на нем не сказывается ее прегрешения. Он словно лист лотоса не смачиваемый водой.

11

Такой йог использует тело, ум, разум и все чувства только для очищения. Себе он не хочет ничего материального.

12

Он служит так и потому получает совершенный покой, а кто делает работу лишь для себя – скоро запутается в ее последствиях и станет ее рабом.

13

Посвящающий всю свою работу, лишь контролируя ее умом, счастлив в своем теле,  он не побуждает никого к действиям, и сам не является причиной никаких действий.

14

Сам хозяин тела ничего не создает и не побуждает создавать, но это действуют и связывают силы материальной природы (гуны). 

15

Так и Создатель не отвечает и не принимает ответственность за грехи, и за благородные поступки живых существ, которые совершены в неведении или в заблуждении. (т.е. не посвященные Ему)

16

Но поступки глубоко осознанные, скрытая суть которых словно озарена восходящим солнцем, замечаются Им.

17

Слившиеся в Единое с Ним разумом и умом, искренне верящие, что найдут убежище только в Нем - бесстрашно идут прямо к освобождению.

18

Видящие истинную суть - мудры, они одинаково воспринимают и равно по доброму относятся и к ученому человеку, и к корове, и к слону, и к собаке, и к неприкасаемому.

19

Им подвластна тайна рождения и смерти, их ум непогрешим и уравновешен, как и у Всевышнего, в котором они нашли прибежище.

20

Они уже находятся во Всевышнем, поэтому они не радуются хорошему, не огорчаются плохому, ведь благодаря самопознанию узнали Его.

21

Они находят удовлетворение и блаженство не во внешнем, а соединясь со Всевышним, вместе с Ним наслаждаются безграничным счастьем.

22

О Кунти! Материальные источники наслаждения имеют начало и конец, поэтому мудрые не уповают на них.

23

Кто способен сейчас, до выхода из тела (смерти), сдерживать себя от воздействия желаний и гнева, он уже счастлив.

24

Любой, находящий счастье и удовлетворение в самом себе, и самоосознанием нашедший путь к самореализации, способен достичь нирваны (единения с Творцом).

25

А ее можно достигнуть лишь активно освобождая себя от причин греховности изнутри, уходя от двойственности и реализуя себя в работе на благо всех живущих.

26

И только лишь тогда, когда станешь полностью свободен от вожделения и гнева, благодаря самообладанию и уверенности в будущем, ты точно достигнешь нирваны (единения с Творцом).

27-28

Отсоединившись от внешних раздражителей, устремив внутренний взор между бровей, управляя дыханием через нос, стремящийся сможет контролировать ум, чувства и разум, таким образом он выйдет из-под власти вожделения, страха и гнева. Кто способен быть в таком состоянии всегда - безусловно освобожден.

29

Практикующий повсеместно подношение и аскетизм ради Всевышнего и всех живых существ, знает, каким образом достичь освобождения.

Глава 6

1

Всевышний продолжил: Кто выполняет все свои обязанности, но не собирает плоды их в закрома, есть настоящий практик йоги и отречения, а не тот, кто попросту не зажигает огня и бездельничает.

2

Поступающий таким образом постоянно, находит удовлетворение в самом себе. Это доступно любому.

3

Сказано, что для начинающих овладевать мудростью – труд является средством, а для достигшего ее, - средством является прекращение всей материальной деятельности.

4

Говорят, что практика становится действенной только тогда, когда она не направлена на удовлетворение личных чувств.

5

Человек должен использовать ум для своего освобождения, а не закабаления себя, ведь ум может быть другом и врагом души.

6

Тот кто победил ум, тот (ум) ему помощник. Кто еще враждует с ним, тому ум враг.

7-9

Спокойный ум погружается в высший разум, где нет разницы между теплом и холодом, между радостью и горем. Благодаря осознанию духовной сути вещей и их предназначения, для него равны и камни и золото, также друзья и враги, добрые и злые, завистники и благожелатели, равнодушные и желающие помочь, праведники и грешники – все они равны для него, так как они  видимы им в духовном свете.

10

Он постоянно, самолично, всем своим разумным естеством исследует все, при этом ни на что не отвлекается, и ничего не присваивает.

11-12

Он входит в такое твердое и устойчивое состояние разума, которое не превозносит его и в то же время не принижает, он как бы покрывает себя мягкой тканью, шкурой оленя или травой куш, именно в таком состоянии он внимательно следит за происходящим в чувствах, осмысливает это, и тем самым на практике просветляет свой разум.

13-14

Его тело, голова и шея располагаются неподвижно и ненапряженно на прямой, вертикальной линии, глаза сведены к кончику носа и взгляд их рассредоточен таким образом, что не замечает, что делается по сторонам. Разум спокоен, послушен и уравновешен. Все органы восприятия не задействованы. Ум, мысли устремлены лишь ко Всевышнему – в таком положении им познается вышнее (конечная цель).

15

Такая практика развивает тело и подчиняет ум, пресекает материалистическую деятельность и приводит к высокому духовному состоянию.

16-17

О Арджуна! Недоедание или переедание, недосыпание или пересыпание вредит практике. Все хорошо в меру. Сон нужен лишь для отдыха, а еда только для восстановления работоспособности.

18-19

Когда во время практики отсутствуют лишние помехи и желания, мысли чисты и искренни – практика считается удачной. Подобно свету не мерцающей в тихом месте лампы, должна струиться в это время послушная мысль. 

20-23

Когда же возникнет состояние полной внутренней сосредоточенности - мысль замирает и совершается истинное познавание своего высшего «Я», вместе с тем наступает полное удовлетворение и ощущение истинного счастья. Приходит постижение действительной реальности и осознание того, что больше ничего не надо постигать. В таком состоянии человека невозможно чем-либо удивить, огорчить, он не подвержен более материальным потрясениям, так как он познал себя и самореализовался.

24

Практика должна происходить без привлечения мыслительных спекуляций ума, произрождающихся от желаний материального тела, стало быть, следует держать под контролем весь набор человеческих чувств.

25

Последовательно и постепенно, надо направлять ум к процессу самоосознания, при помощи разума следует убеждать ум не думать о чем-либо еще кроме этого.

26

Любое колебание и возбуждение ума тут же должно быть поставлено под контроль истинного «Я».

27

Изначально спокойный ум – высочайшее счастье для практикующего. С таким состоянием ума достигается освобождение от страсти и отождествление с высшим бытием, а значит свобода от прошлой кармы.

28

Практикуя погружение в высшее «Я» практик уходит от материальных связей и достигает чистого счастья в Единении с Абсолютом.

29

Высший Разум, находящийся во всех живых существах, как и все существа в Нем – явно видны при погружении сознания в Высшее «Я».

30

Любой, кто видит Меня во всем и все во Мне, находясь даже в иллюзии, не потерян для Меня, а Я для него…

31

Кто служит Мне как Единому, расположенному в сердце каждого живущего существа, при любых обстоятельствах остается со Мной.

32

Кто видит это равенство всех существ будучи в счастье или в несчастье – настоящий практик.

33-34

Арджуна сказал: Эту практику рассказанную Тобой я не в состоянии осознать и применить, о Мадхусудана, я слишком взволнован, мой ум возбужден и блуждает, он как сильный ветер, которым очень трудно управлять.

35

Всевышний ответил: Нет сомнения, что колеблющийся ум трудно обуздать, но попробуй применить отрешенность.

36

С непослушным умом практика трудна, но Я считаю, что для достижения определенной цели существует свое средство.

37-38

Арджуна спросил: А если у практикующего есть вера, но он вдруг уклонится от пути из-за неустойчивости своего ума и не достигнет совершенства в своем предназначении, разве он не исчезнет подобно разорванному облаку, на своем пути к Единению?

39

В этом моя нерешительность и сомнение, развей же их, ведь никто не сможет этого сделать кроме Тебя, о Кришна!

40

Всевышний ответил: о Партха! Ни сейчас, ни потом, в следующей жизни он не испытает разрушения или гибели. Творящий благо никогда не упадет вниз и не падет духовно.

41-42

Сбившиеся с пути, спустя многие годы, занимают подобающие их добрым делам места, рождаясь в процветающем доме, в добропорядочной семье, а иногда даже в семье одаренной великой мудростью. Но такое рождение встречается гораздо реже.

43

И тогда он быстрее возрождает чистые основы своего сознания от прошлого тела, и поэтому быстрее устремляется к дальнейшему достижению совершенства.

44

Будучи привлеченным к дальнейшей практике, благодаря этим возрожденным основам он обязательно превзойдет ранее достигнутое.

45

И проходя через многочисленные рождения искренний практикующий растворит все свои грехи, и в конце концов достигнет своего наивысшего предназначения.

46

Практикующий йогу выше аскета, выше философа ищущего знания, он выше материалиста, поэтому Арджуна стань йогом(практиком). 

47

Практикующий искренне и полностью для Меня и во Мне, рассматривается Мною как лучший Мой преданный. 

Глава 7 

1

Арджуна, сделай так, чтобы твой ум стал Моим, и практикуй самореализацию в Моем сознании, доверься Мне полностью и ты будешь способен узнать все.

2

Твое знание Я сделаю Моим, а значит настолько божественным и полным, что тебе ничего не останется познавать. 

3

Из многих тысяч людей лишь единицы стараются стать совершеннее, но из тех кто достиг совершенств мало кто смог до конца овладеть Моими энергиями.

4

Земля, вода, огонь, воздух, эфир, ум, разум и конечно же эго (аханкара) – все восемь – это отдельные энергии, выделенные Мною из Моей изначальной (пракрити).

5

Постарайся осознать эту Мою высшую энергию, она стоит над низшими восемью. Эта энергия – живые существа, которые используют блага проявленного материального мира.

6

Эти два типа энергии высшая и низшие – это Я. Я включаю все это в Себя. Я есть источник всего этого, и конец этого тоже Я, знай же это.

7

Надо Мной никого и ничего больше нет, о завоеватель богатств, все сущее во Мне, оно нанизано на Меня подобно жемчугу на нить.

8

Я суть воды, о Кунти! Я свет солнца и луны! Я трансцендентальная сущность всех Вед (пранава) и звуковая вибрация эфира. Я есть энергия (пуруша) основы человека!

9

Я изначальный аромат земли и жар огня, Я сама жизнь и воздержание аскетов.

10

Я семя всего живого. Я окончательное и действительное знание всего. Я разум разумного и пылкость пылкого.

11

Я сила сильного, Я свобода от желаний и страстей, Я вера и смысл существования всего живого, Я влечение полов, о Бхарата.

12

Постарайся понять, что все состояния Саттвы (добродетели), Раджаса (страсти) и Тамаса (невежества) исходят из Меня, но Меня в них нет.

13

Весь мир в целом сотворен этими тремя гунами, он заворожен ими и не знает Меня – изначального, стоящего над всем этим неисчерпаемым проявлением.

14

Сила этих творящих иллюзию гун – Моя сила. Никто не в состоянии преодолеть её без Меня.

15

Лишенные разума и совести – низшие среди людей, они не могут предаться Мне, потому что их внимание захвачено иллюзорной энергией майи, существование их лишено света.

16

Я же принимаю служение от четырех видов искренних людей: от того кто в беде, от жаждущих богатства, от того кто любознателен и от стремящихся узнать мироздание как оно есть.

17

Из них тот, кто постоянно занят в служении, а именно поиском знаний – лучший. Ведь Я дорог ему, а он дорог Мне.

18

Все ищущие истинное знание безусловно благородны, но те из них кто слился со Мной в служении Мне, тот достиг своего наивысшего предназначения.

19

После многих рождений тот кто обладает полным знанием вручает себя Мне, но такие великие души встречаются очень редко. 

20

Следуя за всевозможными желаниями, многие неосознанно подпадают под влияние сил природы, которая действует по своим собственным законам.

21

 Во что бы такие люди не стремились верить, чему бы не покланялись, в любой выбранной ими форме, Я обязательно одарю их необходимым для этого вдохновением. 

22

Наделенный таким вдохновением человек стремится к желаемому и непременно обретает его, но только в Моей иллюзорной энергии (майе).

23

Поступая так неблагоразумно эти люди сами становятся подобными тому, чего достигли, т.е. иллюзии. Но стремящиеся лично ко Мне, ко Мне и придут.

24

Не зная разницы между проявленным и непроявленным они имеют обо Мне ошибочное представление, т.к. не знакомы с Моей нетленной природой. 

25

Я никогда и никому не показываюсь в иллюзорном обличие, поэтому глупцы не могут определить место, где Я нахожусь, Нерожденный и Неисчерпаемый.

26

О, Арджуна! Лишь Я знаю все прошлое и настоящее. Я знаю будущее каждого живого существа, но никто не знает Меня.

27

Именно нежелание понять это – является причиной их постоянных рождений в иллюзорной двойственности.

28

У тех же кто понял это, причина заблуждения исчезает, жизнь и деятельность их становится осмысленной и они освобождаются от заблуждений двойственности и тогда решительно начинают служить Мне.

29

Стремясь избегнуть старости и смерти они находят прибежище во Мне, потому что видят, что все другие материальные усилия тщетны.

30

Я являюсь движущей силой всего, все предназначено для Меня, поэтому те, кто знает об этом, делают все только ради Меня до самой своей смерти.

Глава 8

1-2

Арджуна спросил: Объясни мне, что есть Брахман, что такое душа? Как и зачем создано все проявленное и что называется действующими силами (энергиями)? Каким образом и кто в этом теле является истинным наслаждающимся, о Мадхусудана? И как можно после смерти осознать себя в Тебе?

3

Всевышний ответил: Высший Брахман вечен и вездесущ, Его бытие и жизнь называется душой, все что называется проявленным творением – есть плоды деятельности всех живых существ. 

4

Поэтому все материальные тела живых существ имеют изменчивую природу. Но в её основе Мои энергии, поэтому все проявленное существует и живет благодаря Мне и для Меня.

5

Кто помнит Меня в момент, когда приходит время покинуть временное тело, тот достигает Моей высшей природы. В этом нет сомнения.

6

И вообще, о каком состоянии бытия будет помнить человек в момент оставления тела, такое состояние он и получит в последствии. 

7

Поэтому всегда продолжай помнить обо Мне. Вручи Мне свои ум и разум и сражайся! И ты обязательно достигнешь Меня.

8-9

Помни об этом и практикуй это искреннее и непреклонное намерение достичь наивысшей цели бытия, т.е. стать Мной; мудр, всезнающий, способным управлять самым маленьким, умеющим понимать и поддерживать все во всех непостижимых формах и проявлениях, быть подобным солнцу в темноте, и возвышаясь надо Всем.

10

Для этого, в момент смерти решительно сконцентрируй свое внимание и весь свой жизненный воздух (прану) в месте между бровей, так чтобы он достиг духовного мира.

11

Осознавшие и практикующие трансцендентальный слог «Ом», воздерживаются от материального, когда входят в Брахман (Абсолют). Сейчас Я объясню тебе суть этого.

12

Успокоив ум и сердце, отпусти все чувства, затем сконцентрируй весь жизненный воздух (прану) в голове и ты погрузишься в состояние йоги.

13

Войдя в это состояние произнеси трансцендентальный слог «Ом» и вспомнив обо Мне, направь его ко Мне. Делая так любой сможет достичь более высшего предназначения.

14

Любой помнящий обо Мне с ясным спокойным умом, легко достигнет Меня. О Партха! Именно поэтому истинный йог постоянно памятует обо Мне.

15

Вернувшись ко Мне, великие души никогда больше не рождаются в этом полном страдании материальном мире, ведь они достигают своего наивысшего предназначения и совершенства.

16

Даже поднявшись до уровня Брахмы, можно снова пасть вниз, но придя ко Мне, ты больше не узнаешь нового рождения. 

17

Мудрые люди знают, что день Брахмы включает в себя много земных эпох и точно так же длинна его ночь. 

18

Проявляться непроявленное начинает в начале этого дня, а с наступлением ночи Брахмы проявление прекращается и исчезает.

19

С приходом дня появляется и все живое, а с наступлением ночи оно исчезает.

20

Но есть другая природа Бытия, не проявляемая и вечная. Когда все другое исчезает она остается.

21

Эта не проявляемая трансцендентальная вибрация (ОМ) – тот кто её знает, обретает конечную цель, он никогда не падет вниз, он уже в Моем Высшем мире.

22

ОМ – Высшая основа всего, о Партха! Его можно достичь лишь искренний и преданный. Эта основа пронизывает все сущее, проявленное и не проявленное. 

23

Теперь Я опишу тебе определенные моменты, отправившись в которые из этого мира, ты или вернешься обратно, или же нет.

24

Те кто познал Абсолют уходят к Нему в теплое время, днем, в течение тех шести месяцев, когда солнце находится на северной стороне, а луна прибывает. 

25

Тот, кто уходит ночью, в тумане, когда луна на ущербе и в зимнее время, те возвращаются обратно.

26

Вообще Свет и Тьма – это два пути из этого мира, пути по которым ты или вернешься обратно, или нет.

27

Даже великие практики, знающие об этих путях, могут ошибиться, поэтому будь бдительным Арджуна, помни обо Мне! 

28

И познавание, и жертва, и воздержание должны всегда приносить пользу не только практикующему, но и быть полезными для всех.

Глава 9

1

Всевышний продолжил: А теперь узнай от Меня самое сокровенное знание, постигнув которое, ты станешь свободным.

2

Это знание – царь знаний, тайна тайн. Оно чистое и учит непосредственному восприятию собственной сущности через духовное осознание – это совершенный жизненный путь. Знание это вечно и постижение его радостно.

3

Но даже знающие об нем, но не имеющие в него веры не могут обрести Меня, ибо они  обречены вращаться в вечном круге рождения и смерти.

4

Моя непроявленная энергия пронизывает всю Вселенную. Все живое расположено во Мне, но Я не в них.

5

Постарайся увидеть эту, присущую только Мне поддерживающую все энергию! Ведь во Мне самом нет сотворенного Мною, Ее нет в самих живых существах, потому что Она есть сама их жизнь.

6

О, Кунти! Подобно Вездесущему ветру в небесах, двигающему все и везде, Я – движущая сила всего созданного Мною, постарайся это понять. 

7

С момента Моего прихода появляются все сущее, вся природа, Я создаю их лишь Своим присутствием.

8

Раз за разом Мое появление создает материальную природу и всех разнообразных существ. Это происходит само по себе под воздействием качеств самой природы.

9

О завоеватель богатств! Сам Я – нейтрален. Меня не связывают возникающие при этом действия и их последствия.

10

О Кунти! Только Мое появление является причиной, по которой весь проявленный мир, движущийся и неподвижный, начинает свое существование.

11

Глупцы глумятся надо Мною, когда Я принимаю человеческий облик. Они не знают Моей высшей природы обладателя всего живого.

12

У таких людей цели, действия, мысли и знания ложные, они злы и лишены веры. Их естество обмануто. 

13

Великие же души находят свое прибежище во Мне. Они служат Мне преданно и с верой, всеми своими помыслами, ведь они знают Меня как истинный и неисчерпаемый источник всего Творения.

14

Все их прославления и стремления направлены ко Мне, всеми фибрами души они преданно и постоянно служат только Мне.

15

Их познавание преподносится Мне, то как Единственному, так и к Моей двойственной форме, то как разнообразию всего сущего, или Вселенской Форме вообще.

16

Ведь все ритуалы и жертвы с подношениями – есть Я сам. Целительные травы и мантры – тоже Я. Даже горящее на огне предложения масло – это тоже Я.

17

Я – отец вселенной и ее мать, ее прародитель и поддерживающий. Я предмет познавания. Я тот, кто очищает и является вибрацией слога Ом. Риг, Сама и Яджур Веды – тоже Я.

18

Я – цель, опора, хозяин, свидетель, обитель и прибежище, и самый близкий, сердечный друг каждого. Я творение и уничтожение, Я основа, место покоя и вечное семя всего.

19

Я даю тепло и ниспосылаю дождь. Я поддерживаю бессмертие и направляю смерть. И Дух и Материя – все это тоже Я.

20

Осознающие себя в трех Моих мирах и пьющие чистый от грехов сок сома, жертвоприношениями и усилиями мостят свой путь на небеса. Они просят и получают солнечный мир, где наслаждаются божественной жизнью владык.

21

Однако, насладившись огромными возможностями небес и исчерпав свои заслуги, они опять спускаются на эту тленную землю. Так как смысл бытия в этих трех мирах – (приход и уход)смерть и рождение, и достижение исполнения желаний.

22

Но тот, кто мыслью всегда со Мной, служит искренно, и стремится быть полезным, такие люди получают Мое личное покровительство.

23

Приверженцы веры в материальные силы, косвенно, но все же поклоняются Мне, хотя и делают это не надлежащим образом.

24

Ведь Я являюсь единственным хозяином и наслаждающимся всеми подношениями, но они, не зная действительности происходящего, заблуждаются.

25

Идущие к материальным силам, приходят к ним, идущие к предкам, приходят к предкам, идущие к духам, к ним и придут, искренно поклоняющиеся Мне, будут Моими.

26

Предложенный Мне листок, цветок или плод, Я всегда приму, если они предложены искренне, от всего сердца и с добрыми намерениями.

27

Что бы ты ни делал, что бы ты ни ел, что бы ты не предлагал или отдавал, от чего бы ты не отрекался, о Кунти, делай это как подношение Мне.

28

Таким образом ты избавишься от хитросплетения последствий благоприятных и неблагоприятных дел. Практикуя такое отрешение сознанием, направленным на освобождение – ты придешь ко Мне.

29

Я нелицеприятен к любому живому существу, для Меня нет среди них ненавистных или особо дорогих. Но те, кто служит Мне искренне и преданно – тот во Мне, а Я в них.

30

Даже совершивший злодейство в искренней преданности Мне, непременно останется светлым и чистым, преисполненным веры в своей правоте.

31

Он очень скоро вернется к праведному пути и обретет душевный покой, о Кунти, будь уверен – Мой преданный никогда не пропадет.

32-33

Даже рожденные в грехе, а также женщины, торговцы и черный люд, найдя во Мне пристанище, достигают своего наивысшего предназначения. Насколько же больше это относится к преданным, священнослужителям и праведным правителям, посвятившим свое служение Мне в этом временном и несчастном мире.

34

Поэтому всегда думая обо Мне, стань Моим преданным, посвяти себя полностью Мне и твоя душа соединится  со Мной.

Глава 10

1

Всевышний продолжил: О сильнорукий! А теперь слушай дальше, тебе, как очень для Меня дорогому, будет полезно узнать то, что я еще расскажу о Себе, кроме того, что уже рассказал.

2

Не знают ни Меня, ни Моего происхождения идущие за Мной владыки (полубоги) и великие мудрецы, ибо Я Сам причина их появления.

3

Тот смертный, кто знает Меня как Нерожденного и Безначального Владыку всех миров, имеет истинный взгляд на вещи и свободен от заблуждений.

4-5

Разум, знание и свобода от сомнений, прощение (милость), правдивость и внимание с восприятием, счастье и горе, бытие и небытие, страх и бесстрашие, отказ от насилия, уравновешенность и удовлетворенность, скромность и милосердие, слава и позор – все это различные качества живых существ, которым Я даю жизнь.

6

Семь Великих Управителей, а до них Четверо Ману были рождены из Меня, от них происходит все остальное население мира. 

7-8

Тот, кто занят непосредственно в безраздельном служении Мне, как источнику всего этого великолепия, не имеет ни тени сомнения, что Я являюсь источником всего Бытия, и потому всем разумом своим и существованием стремиться стать преданным Мне.

9

У Меня с ним одни мысли, одна жизнь, мы учимся друг у друга говоря обо Мне, при этом оба получаем удовольствие и в высшей степени блаженство.

10

Занимаясь этим, в моменты озарения, Я даю ему истинный разум (буддхи). С помощью которого он ещё больше сближается со Мной.

11

Оказывая ему особое внимание, Я зажигаю в его сердце светоч знания и тем самым рассеиваю тьму невежества.

12-13

Арджуна сказал: Ты Величайший Творец и Поддержатель Вселенной, Ты Истинный Владыка и Основа Всего Божественного, Ты Первый среди Богов, Нерожденный и Неповторимый – так говорят о Тебе все мудрецы: Нарада, Асита, Девала, и Вьяса, а теперь и Ты сам объявил мне об этом.

14

Я усвоил эти истины и понял, почему то, что Ты рассказал мне, не могут узнать ни владыки материального, ни подобные им атеисты.

15

Ведь безусловно, Ты один можешь осознавать Себя, и как Высшую Личность, и как Первоисточник Всего, как Владыка всех существ и как Властелин Вселенной.

16

Расскажи, о Достойнейший, каким образом и какими качествами Ты пронизываешь собой все миры, при этом остаешься Сам по Себе.?

17

Как я узнаю, как почувствую Тебя в окружающем мироздании, о Всевышний?

18

О, Джанардана! Опиши мне ещё свои действующие принципы (атму), нет для меня лучшего наслаждения, чем этот нектар твоих уст. 

19

Всевышний ответил: Я расскажу тебе, но только об основных качествах, ведь всем им нет предела.

20

О, Гудакеша! Я являюсь вездесущим состоянием бытия (атма) всего живого. Я источник (начало) его, середина и конец.

21

Из Адитий Я – Вишну, из светил – Я центральное солнце, из Марутов Я – Маричи, из звезд – луна. 

22

Из знаний – Я осознание, из всех владык – Я небесный Владыка. Из чувств – Я ум, в живых существах – Я мысль.

23

Из Рудр (разрушителей) – Я Шанкара (Шива). Из Хранителей (Якш) – Властелин сокровищ. Из дающих тепло (Васу) – Я жар (Агни). Среди гор – Я Меру.

24

О Партха! Среди священников Я понимающий все Брихаспати. Из полководцев – Сканда. Из водоемов – Я океан.

25

Из мудрых правителей – Я Бхригу. Из вибраций – пранава (слог ОМ). Из жертв – Я джапа (отрешенная медитация с воспеванием Маха-мантры). Из неподвижных твердынь – я Гималаи.

26

Среди деревьев – Я баньян (смоковница, инжир). Из божественных мудрецов – Я Нарада. Среди Гандхарв (певцы) – Я Читраратха. Из достигших совершенств (сиддхи) – Я Капила Муни. 

27

Из коней – Я Уччайхишрава, из благородных слонов – Я Айравата, а среди людей – вождь.

28

Из оружия – Я удар молнии, среди коров – Я сурабхи. Из причин появления потомства – Я Кандарпа (влечение полов), Амур. Из драконов – Я Васуки. 

29

Из змей – Я Ананда. Среди водных обитателей – Я Варуна. Из предков – Арьяма. Среди судей – Я Яма – бог смерти.

30

Из Даитьев – Я Прахлада, среди главных покорителей – Я время. Среди зверей – Я лев, среди птиц – Гаруда.

31

Из освежающих - Я свежесть ветра, среди лучших воинов – Я Рама, среди рыб – Я акула, в реках – Я дающее жизнь.

32

Я – начало, середина и конец существующего. Из знаний – Я духовное знание, Я истина всех истин.

33

Из всех букв – Я первая (А). Я все, что составлено из слогов, Я – само время и Создатель творящих.

34

Я смерть всего и дающий жизнь будущему. В женщинах Я – слава, удача, изящная речь, память, сообразительность, постоянство и терпение.

35

Из песен – Я гимн Брихат-сама, Я – смысл всей поэзии – мантра гаятри. Из месяцев – Я ноябрь и декабрь, из времен года – Я весна.

36

В играх – Я азарт. Я блеск блестящего. Я победа и приключение, Я -  сила сильных.

37

Из рода Вришни – Я Васудева, из Пандав – Дхананьджая (Арджуна). Из мудрецов – Я Вьяса, среди философов – Ушана.

38

Среди усмирителей – Я наказание. Я – правое дело побеждающих. Я – таинство тайны и мудрость мудрых.

39

И вообще, Арджуна – Я причинное семя всего сущего. Ничто, любое создание, подвижное или нет, не может существовать без Меня!

40

Нет предела Моим божественным качествам. Описанное Мною лишь часть. 

41

Знай же, любые самые прекрасные и лучшие качества, а так же все энергии появляющиеся на свет, рождаются только из одного Моего блеска великолепия. 

42

Наверно хватит тебе рассказывать об этом Арджуна. Но знай, вся эта вселенная, лишь крошечная часть Меня.

Глава 11
1

Арджуна сказал: Из милости Ты открыл мне тайны духовности. Твои слова развеяли и заставили исчезнуть мою иллюзию.

2

Я услышал от Тебя о том, как появляются и исчезают живые существа в Твоем неисчерпаемом великолепии.

3

Ты рассказал мне все как есть на самом деле. Как бы я хотел увидеть эту Твою божественную форму Величайшего из личностей.

4

Если Ты считаешь, что возможно через меня увидеть Твою действующую вселенскую форму и силу, то покажи её безграничность и мне.

5

Всевышний ответил, что ж, смотри Партха! На сотни и тысячи материальных и не материальных форм, на их многоцветное и божественное разнообразие.

6

Ты увидишь Адитий, Васу, Рудр, Ашвини, Марутов, а так же много другого чудесного, чего прежде не видел никогда.

7

Здесь, в одном месте, в Моем теле, ты увидишь все что захочешь, и подвижное и неподвижное, все что угодно.

8

Однако, никто не способен увидеть Меня обыкновенными глазами. Поэтому Я дам тебе Мои, смотри же на Мою действующую вселенскую форму!

9-10-11

Саньджая сказал: После этого, о царь, Великая и Могучая Сила предстала перед Арджуной во всей своей вселенской форме (ишвара). Со множеством ртов и глаз удивительного вида, с украшениями и поднятым вверх оружием, с гирляндами и платьями, с божественным благоуханием и сиянием. Все это было словно под чудесным, сверкающим и безгранично проникающим покрывалом.

12

Будто тысячи солнц взошли на небо одновременно. Этот  свет исходил от Его великого Присутствия.

13

Здесь, в одном месте, Арджуна разом мог видеть все Проявленное как одно, и в то же время разделенное чудесным образом на тысячи. 

14

После сего видения, Арджуна, переполненный изумлением, со вздыбленными волосами, сложил руки на груди и склонив голову, обратился к Всевышнему.

15

Он сказал: я увидел Тебя в твоем божественном теле, все живое собрано и проявлено в Нем удивительнейшим образом. Я видел самого Брахму и Шиву, сидящих на цветке лотоса, всех риши и божественных змиев.

16

Много рук, тел, ртов и глаз я видел у Тебя, они есть повсюду в этой безграничной форме, у которой нет ни конца, ни середины, ни начала. Я видел Тебя, о Господин Вселенной!

17

В шлемах с жезлами и дисками в сиянии и блеске ослепляющем меня и проходящем насквозь, я все-таки вижу Тебя, словно в нестерпимо жаря пылающего и безграничного солнца. 

18

Ты истинно Верховный Познающий, Ты основа, дающая смысл и вечную причину существования всей этой вселенной. Я считаю, что Ты самая Величайшая Личность.

19

 Вездесущее и бесконечное великолепие – это Твои бесчисленные руки, луны и солнца – это Твои очи. Своим всеобъемлющем светом Ты затмеваешь вселенную.

20

Ты один заполняешь все между небом и землей, все проникнуто Тобою. Все три мира поражены удивительными формами простирающимися и пронизывающими их повсеместно. 

21

 Все идущие в свете идут к Тебе и просят о покровительстве. Мудрейшие и могущественнейшие взывают к Тебе о мире.

22

И Рудры с Адитьями, и Васу с Садха, Вишвы и Ашвини, Маруты и прародители, Гандхарвы и Якши, темные силы и обладатели совершенствами, все вместе смотрят на Тебя в изумлении.

23

От вида Твоих огромных форм и многочисленных тел, все миры в смятении, а вместе с ними и я.

24

От зияющих разноцветных бездн, огромных сияющих очей, я потрясен до глубины души, покой мой потерян.

25

Увидев лики и пылающие пасти я будто ощутил горячее дыхание самой безвременной смерти. Я уже не знаю как обрести у Тебя милость, о Владыка миров.

26-27

Я вижу как отряды сыновей Дхритараштры, Дроны, Бхишмы и их вожди, вместе с нашими лучшими бойцами устремляются в разверстые зевы и их головы перемалываются на Твоих зубах.

  28

Как в огромный водоворот из многих рек, скользят в Твой горящий зев и сгорают все сильные мира сего. 

29

В эти горящие пасти вместе с ними устремляются, набирая скорость все миры. 

30

Ты играючись поглощаешь ото всюду эти миры в свои пылающие водовороты, благодаря сиянию покрывающую всю вселенную и лучам пронизывающим её насквозь. 

31

Пожалуйста, объясни и прими мое почтение. Кто Ты? Что это за ужасные формы? О Величайший из Владык, будь милостив! В стремлении познать Тебя Изначального, я хочу понять действительный смысл видимого мною.

32

Всевышний ответил: Я – это время, а оно всемогущий разрушитель миров. Все миры рано или поздно будут уничтожены. Все, кроме таких как ты – исчезнут, независимо на чьей стороне они бы не были. 

33

Поэтому воспрянь духом, победи своих врагов, насладись славой и царствованием. Ведь по Моему замыслу все они, так или иначе, погибнут, так стань же просто Моим орудием, причиной этого, о лучший из лучников! 

34

И Дрона и Джаядратха с Карной, да и все другие могучие воины уже убиты, так что не беспокойся за их жизнь, просто сражайся, ты победишь своего неприятеля.

35-36

Саньджая сказал: Услышав эти слова Кешавы, Арджуна весь дрожа и заикаясь от страха, почтительно сложил руки и проговорил: О властитель чувств! Весь мир благодаря Тебе испытывает чувства. Демоны испытывают страх и разбегаются кто куда, сонмы совершенных приветствуют и выражают почтение.

37

Как же им не уважать Тебя? Ты больше чем Брахма, Ты рождаешь богов и вмещаешь вселенную! Ты вечная и независимая причина бытия и небытия. 

38

Ты изначальный Владыка! Первый в бытии! Ты – все! Ты познающий и все познаваемое! Все – в Тебе! Тобой пронизаны все формы вселенной. 

39

Ты правишь воздухом, огнем, водой и временем. Ты прародитель великих предков человечества. Тебе, и только Тебе, вновь и вновь тысячи и тысячи раз, я выражаю свое почтение!

40

Ты вездесущ! Ты повсюду! Поэтому я кланяюсь перед Тобой и вперед, и назад, и во все стороны. Я покланяюсь Твоим безграничным возможностям и вездесущей силе! 

41-42

Теперь я вспоминаю, что когда мы были друзьями, я называл Тебя по-разному, так как не знал о Твоей славе и величии. Я говорил: то Кришна, то Ядава, то просто друг. Это было от моей житейской глупости, то шутки ради, то я просто потешался. Я так поступал всегда, и когда мы просто сидели и отдыхали, и когда ели, это было всегда, и когда мы были одни или с друзьями. Я безмерно виноват перед Тобой, прости меня. 

43

Ты – Отец подвижных и неподвижных миров, Ты их основной и лучший Учитель, нет Тебе равных во всех трех мирах, так как быть выше Тебя это просто невозможно, ведь Ты сама безграничная власть. 

44

Поэтому отнесись ко мне, как отец относится к сыну, или как истинный друг относится к другу, молю Тебя об этом и падаю ниц.

45

Я испуган и поражен, ум мой в смятении, но я рад, что увидел Твою вселенскую форму. Будь снисходителен, яви мне ещё раз Себя, о Владыка вселенной!

46

Я теперь хочу увидеть Тебя в шлеме, с жезлом и с вращающимися чакрами. О тысячерукий! Яви Себя в четырехруком образе материальной формы!

47

Всевышний ответил: Я рад был показать тебе Мою изначальную форму и ее внутреннюю суть. Ее сияния и беспредельности, ее всеобхватности и вечности никто прежде до тебя не видел. 

48

Ни какое знание и жертвы, никакие заслуги и правильный образ жизни, никакой строгий аскетизм не поможет увидеть эту Мою форму в материальных мирах, явленную только тебе. 

49

Что бы ты успокоился и пришел в себя после видения испугавших тебя Моих вселенских форм, посмотри же и на тот образ, который ты пожелал увидеть.

50

Саньджая сказал: После этих слов Васудева показался Арджуне в Своем настоящем виде, в котором Он присутствует в материальном мире, а затем принял Свою обычную и прекрасную двурукую форму, чем окончательно успокоил его и освободил от страха.

51

Арджуна сказал: Вот теперь я пришел в себя и успокоился, увидев Тебя в прекрасном человеческом облике, ко мне вернулась способность мыслить.

52

Всевышний заметил: Эту вечную форму, которую Я явил тебе сейчас, тоже очень трудно увидеть, ее могут созерцать при сильном желании только истинные Владыки.

53

Ее невозможно увидеть так, как видел ее ты. Ни благодаря изучению Вед, или благодаря аскетизму с благочестием, или при помощи любых религий и видов знаний.

54

Но только искренне стремящийся видеть все, как вижу Я – как все есть в действительности, знает как войти в такое отрешенное состояние.

55

Он сознательно сотрудничает со Мной, на том же трансцендентальном уровне, преданно и самозабвенно, на благо всего живущего. Он – находиться во Мне, о Пандава!

Глава 12
1

Арджуна спросил: Кто из тех, кто таким образом преданно служит, для Тебя наиболее дорог? Тот кто должным образом воспринимает Тебя Непроявленного, или те, кто должным образом служит ради Жизни?

2

Всевышний ответил: Кто объединен со Мной умом и постоянно находится во Мне, благодаря вере наделяются теми же качествами, что и у Меня.

3-4

Именно тогда, когда находясь за пределами чувственности, в неопределенности и непроявлености, во всепроницающем, необъяснимом словами положении-состоянии неподвижности и неизменности, они начинают ощущать себя вездесущими и ко всему беспристрастно относиться, вот тогда они непременно погружаются в Меня и могут полностью посвятить себя служению всему живому.

5

Однако. Беспокойства, вытекающие от привязанности к телу, доставляют немало трудностей для отрешенности ума, поэтому путь к Непроявленному очень труден для воплощенных в материальных телах.

6-7

Поэтому тех, кто проводит всю свою деятельность вместе со Мной, искренно посвящая ее Мне, как часть посвящает себя целому, тех, я незамедлительно избавляю от смерти уже в материальном существовании и укрепляю их умы в стремлении ко Мне.

8

Сосредоточившись умом на Мне, отдав его всецело Мне, они начинают жить разумом (буддхи), а значит – со Мною. С этого момента вера их непоколебима.

9

Если ты не способен направить и удержать на Мне свой ум, тогда займись очищением (подготовкой) чувств для этого. 

10

Если процесс очищения чувств тебе недоступен, тогда постарайся занять себя трансцендентальной работой ради Меня, выполняя её ты тоже достигнешь совершенства.

11

Но если и это тебе не по плечу, то утвердись в отречении от результатов своей материальной деятельности и постарайся найти удовлетворение внутри, в самом себе.

12

Знание – лучше практических действий, но лучше его – медитация. Лучше медитации – это отречение от результатов деятельности, так как при помощи его можно обрести покой ума. 

13-14

Кто независтлив и по доброму относится ко всем живым существам, кто не считает себя хозяином чего либо, и знает свою истинную природу, кто не меняется в счастье или в несчастье, кто не лицемерен, самодостаточен и владеет собой, и в то же время искренне служит умом и разумом Мне, такой преданный очень дорог Мне.

15

Кто сам не причиняет беспокойств окружающему миру и не беспокоится от добра и зла этого мира, кто свободен от его страхов и тревог, он тоже очень дорог.

16

Кто ровен во всем и ко всему, чист и умел, беззаботен и неподвержен унынию, не стремится к личной выгоде – тот настоящий Мой преданный. 

17

Тот кто не радуется и не печалится, не сожалеет ни о чем, и не желает большего чем у него есть, тот кто принимает одинаково, как должное плохое и хорошее, он очень дорог Мне.

18-19

Тот кто равно относится и к друзьям и врагам, к чести и бесчестию, к жаре и холоду, к радости и горю, кто самодостаточен и никому ничего не должен, равнодушен к клевете и положению в обществе, не болтлив и всегда всем доволен, дом которого везде и нигде, кто утвердился в знании и посвятил себя Мне – он лучший из людей.

20

А те, кто принял нектар истинного пути, и с верой посвятил себя служению Мне, как Всевышнему (Единому), такие искренние люди наиболее дороги Мне.

Глава 13
1

Арджуна задумчиво спросил: …. Материальная природа, осознающий бытие, поле деятельности и знающий это поле… Я хочу осознать сам процесс познавания познаваемого объекта, о Кешава!

2

Всевышний ответил: Поле деятельности – это есть тело. Тот, кто оживляет и осознает это поле, называется осознающий поле.

3

Осознающий поле – познает Меня и все Мои поля деятельности, о Бхарата! Познающий поля, познает Меня Мною же. 

4-5

Это поле находится в постоянном движении, оно изменяется, такова его природа. Сейчас Я кратко объясню это тебе, хотя мудрецы уже дали описание этого поля деятельности со всех точек зрения в Брахма сутре. В своих наставлениях они использовали описания всех причин и следствий.

6-7

Однако…. Великая Реальность воспринимается ложным образом из непроявленного, при помощи разума, через одиннадцать чувств, и воспринимается как пять состояний объектов (земля, огонь, вода, воздух и эфир). Это, а так же желание, ненависть, счастье, несчастье – все вместе, в целом, составляют поле деятельности, естественно, вкупе со всеми их взаимодействиями.

8-12

Смирение, отсутствие гордыни, отказ от насилия и терпимость, простота и способность воспринимать истинное, чистота и постоянный самоконтроль. 

Отрешенная независимость от воздействия чувств и следствии этого свобода от искаженного восприятия действительности, понимание суть рождения, смерти, старости, болезней и несчастий. 

Отсутствие привязанностей и влияние детей, жены и всего житейского, а так же постоянное и спокойное отношение к желанному и нежеланному. 

Стремление к уединению и одновременно к постоянной, искренней и неустанной связи со Мной. Неприятие людской суеты. 

Постоянное стремление к самопознанию своей сущности и смысла бытия – все это является настоящим знанием. Все остальное, что есть помимо этого – это невежество!

13

А сейчас Я объясню, что такое познаваемое, познавая которое, ты ощутишь вкус вечности. Это бесконечный Брахман (Абсолют), говорят что и Он не имеет ни начала, ни конца, подобно Мне.

14

Его руки и ноги везде, везде Его глаза и уши, Его лики повсюду. Он покрывает все своим существом (бытием).

15

Он источник всех чувств, хотя Сам им неподвластен. Он поддерживает бытие всех, но Сам ни от кого не зависит. Он властелин всех гун, но в Нем их нет. 

16

Он внутри и снаружи всех живых существ и живых и мертвых, подвижных и неподвижных. Но Он настолько тонок, что неузнаваем, Он очень далеко, но и очень близок. 

17

Он служит сразу всему живому. Он внутри каждого живущего. Он поддерживает их жизнь. Он – все познаваемое, Он же все поглощает, и Он же все развивает, и в то же время Он с ними одно целое. 

18

Он источник света и Сам Свет, говорят, что Темнота – это тоже Он. Он познающий, познавание и познаваемое, Он в сердце каждого. 

19

Таково поле деятельности и путь его познания. Здесь это описано кратко, и лишь Мои искренние преданные способны осознать и постичь существо Его бытия. 

20

Ты должен знать, что материальная природа и живые существа не имеют начала бытия, а их превращения (видоизменения) происходят от гун, а сами гуны произведены из самосущей природы. 

21

 Причины и последствия, в процессе творения – это инструменты природы. Инструменты живой души – это радости и печали в процессе восприятия жизни.

22

В материальной природе живущая душа наслаждается причинами и следствиями произведенными гунами, и хорошими и плохими. Она вступает с ними в связь и от этого зачинаются различные виды жизни.

23

Но у этого Великого Тела есть Хозяин. Именно Он является Наблюдающим, Дозволяющим и Поддерживающим. Он Господин даже Параматмы – это Пуруша, трансцендентальная Верховная Личность (Сознание Духа). 

24

Любой, кто понимает Сознание Духа (Пурушу), понимает и материальную природу, и гуны с их взаимодействиями, и потому больше не вступает в круг рождения. 

25

Это видение приходит во время медитации у одних, у других при помощи осознания умом и философии, у третьих в результате образа жизни и бескорыстной деятельности. 

26

Есть и такие, кто будучи далек от духовности, но услышав это знание от других, начинают с поклонения Сознанию Духа (Пуруше) и выходят за пределы смерти, благодаря подражанию услышанному.

27

О, Бхарата! Знай, все, что бы ни существовало, будь то живое, или мертвое, есть лишь синтез (объединение) поля деятельности и познающего поле. 

28

Везде, во всем живом обитает Сознание Духа, в тленном и нетленном. Кто видит Его, тот действительно зрячий.    

29

Замечая во всем и везде Сознание Духа, живущая душа не может потерять разум и память на пути к своему наивысшему предназначению.

30

Тот, кто видит, что вся материальная деятельность выполняется только природой, только ее материальными телами, а его истинное «Я» бездействует, тот воистину видит.

31

Когда человек начинает видеть всех живых существ как одно целое, как одну Единую Жизнь – он видит как Брахман. 

32

Благодаря изначальной, вечной чистоте и вездесущности, не затрагиваемой гунами, Сознание Духа, даже пребывая в материальном теле, никогда не задействуется и ничем не связывается.

33

Благодаря тонкой, всепроникающей природе огня (акаше), Оно не смешивается своей сущностью с материальными телами. 

34

О, сын Бхараты! Подобно солнцу, которое одно пронизывает своим светом все миры, так же и Сознание Духа освещает все тела.

35

Те, кто видит глазами знания различие между телом и его владельцем, смогут понять и принцип освобождения от влияния материальной природы, и достичь освобождения.

Глава 14

 1

Всевышний сказал: Вновь возвещу тебе знание, высшее среди прочих. Узнав которое, многие мудрецы совершенным путем ушли из этого мира.

2

Утверждение в этом знании, помогает достичь той же природы, что и у Меня. Даже при новом Творении не будет больше рождения, как и уничтожения в конце всех времен.

3

Я порождаю Великого Брахмана, о Бхарата, и этим произведением на свет, Я даю возможность существования всему живому.

4

Я являюсь Отцом, предоставившим семя (биджа) для всех форм, произрожденных из Брахмы (в Абсолюте).

5

Так гуны: Саттва, Раджас и Тамас, зарождаясь в материальной природе, создают условия для появления вечных обитателей, но в бренных телах.

6

Из них Саттва является самой чистой и безобидной гуной, однако, хотя она и просветляет, однако имеет и свойства  завораживать ощущением счастья и всезнания.

7

Раджа гуна рождена из вожделения «непременно иметь желаемое» и совершенно вытесняет другие цели, она заставляет воплощенного в теле постоянно заниматься материальной деятельностью.

8

Тамас-гуна происходит из нежелания знать и понимать, она ввергает всех воплощенных в телах в иллюзию и создает условия для безумия, лени и сонливости. 

9-10

Вот так, Бхарата! Саттва удерживает счастьем, Раджа завлекает страстью и делами, а Тамас все скрывает и порождает безумие! То Саттва преобладает над Раджасом и Тамасом, то Раджас над Тамасом и Саттвой, то Тамас над теми двумя.

11

Но знай! Когда «врата» обитателя тела озарились светом осознания, это нахлынула гуна Саттва. 

12

Стремление к выгоде, в угоду неконтролируемым желаниям – это возрастает с преобладанием Раджаса, о лучший из Бхарат!

13

С развитием Тамаса приходят мрак невежества, бездействие и глупость с иллюзией.

14

Когда развита гуна Саттва, а воплощенный в теле вступает в пралайю, он оказывается в мирах высшего знания, свободных от низших гун.

15

Уходящие в гуне страсти (Раджасе), рождаются среди занятых материальной деятельностью, а встретившие кончину в Тамасе – обречены жить подобно животным.

16

Бескорыстная деятельность в гуне Саттва, как и ее плоды, чиста от воздействия низших гун. Плоды Раджаса – есть неудовлетворенность. Плоды Тамаса – невежество и глупость.

17

Из Саттвы развивается знание, из Раджаса – корысть, из Тамаса рождаются глупость и иллюзия.

18

Пребывающие в Саттве – идут наверх, пребывающие в Раджасе – остаются посередине, а те, кто подчиняется гуне Тамас идут вниз.

19

Нет других причин всего этого кроме гун, и кто действительно осознаёт это, тот выше гун и знает, как подняться до Моей природы.

20

Превзойдя гуны – отрешаешься от воздействия тел, произведенных иллюзией и потому подверженных рождению, смерти и немощам, и тем самым вкусишь нектар бессмертия.

21

Арджуна спросил: О Господи! Те. Кто превзошел три гуны, какие они? Как они ведут себя? Как им удалось подняться над ними?

22

Всевышний ответил: У них нет привязанности ни к просветлению, ни к иллюзии, о Пандава! У них нет к ним и презрения, они развиваются не задействуя желаний.

23

Они держатся нейтрально к гунам, и гуны на них не действуют, таким образом они никогда не уклоняются в своем продвижении.

24

Они стоят у истоков счастья и несчастья, их отношение к камню, к горсти земли и золоту равны. Нет для них ни дорогого сердцу, ни нежеланного, нет для них ни позора, ни гордыни.

25

Они равно относятся к славе и бесславию, к друзьям и врагам и сообществам, у них нет личного стремления к чему-либо. Такой человек считается стоящим над гунами.

26

Его поведение подобно Моему, именно благодаря искренности и преданности этого служения, он возноситься над гунами и вновь достигает уровня Брахмы.

27

Все что есть в Брахме – есть Я. Все тленное, вечное и бессмертное, даже смысл самого пути к изначальному счастью – это Я.

Глава 15

1

Всевышний сказал: Корень всего знания вверху, ветви его простираются вниз, а листья на ветвях – лишь тень передаваемого знания, утверждаю, так будет всегда, кто осознаёт это – тот воистину знаток жизни.

2

Его ветви, развитые гунами, раскидываются и вверх и вниз и будучи познанными, становятся прутьями, которые переплетаясь с корнями, образуют действующий мир человека.

3-4

Не возможно постичь форму этого мира, нельзя найти ее начало, конец и основу, крепко пустившую корни повсюду. Ее можно лишь твердо и решительно отрубить оружием отрешенности из того известного положения-места, из которого никогда не возвращаются. И это место прежде должно быть найдено, освоено. Должно произойти присоединение к Единому, изначальному Осознанию Духа, от которого все началось.

5

А достигается это непреходящее положение без иллюзорного эгоизма, в отрешенности от вожделения, после познания двойственности счастья-несчастья, в трезвом уме, с позиции вечности и духовности, с победы над изъянами материальных взаимоотношений.

6

Нет не Солнце и не Луна, не их свет освещает это известное местоположение, и пришедшие сюда – обратно не возвращаются – это и есть Моя высшая обитель.

7

Неотъемлемая часть живого мира, исходящего из Меня – это вечно сущие живые существа. Ум и шесть чувств, скрытые до времени в материальной природе вступают в схватку за них.

8

В результате живое существо (ишвара), или получает тело, или отказывается от владения им. Это подобно ветру, уносящему от источника его запахи.

9

Слух, зрение, осязание, вкус и обоняние – все это используется умом для наслаждения живого существа материальными объектами.

10

Поэтому живя и наслаждаясь гунами (этими качествами), живое существо не может видеть моменты своего входа и выхода из материального тела. Но это может видеть обладающий глазами знания.

11

Что же стремятся увидеть практики (йоги), погружаясь в Себя? Что же без осознания себя, своей истинной сущности и без умения мыслить нельзя увидеть?

12

Это то, что исходит от Единого, это тот сияющий Свет, который полностью освещает все мироздание, это тот Свет, в огне-сиянии которого приходит понимание Меня.

13

Это тот Свет, которым Я поддерживаю все планеты и живых существ, питаю все растущее и насыщаю его вкусом и жизненным соком (сома).

14

Это тот Свет, который становится огнем вайшванаро (огонь пищеварения, огонь химических реакций), который поддерживает тело, становясь праной и апаной, переваривающий четыре вида пищи (из земли, воды, воздуха и огня).

15

Это тот Мой Свет, который есть в сердце каждого живого существа, это Свет, от которого исходит память, знание и забвение. Это Он сам является целью, составом и знатоком всех Вед.

16

В этом мироздании есть два типа Сознания Духа. Одно подвержено ошибкам, другое непогрешимое. В отдельности каждое живое существо склонно к ошибкам, но когда они в Единстве – они непогрешимы.

17

Но есть еще одно – Верховное Сознание Духа, оно сердце всего. Оно объединяет все три мира и поддерживая их, является их изначальным обладателем (Ишвара).

18

Потому что Он трансцендентален и стоит над непогрешимыми и над подверженными ошибкам, Он стоит над всем мирозданием, Он знает их всех .Он Величайший, Он Верховное Сознание Духа (Пурушотамма).

19

И тот, кто верит Мне и знает Меня как Пурушотамму, как Верховное Сознание Духа, тот способен познать совершенно ВСЕ в процессе служения Мне.

20

Сейчас Я передал тебе наиболее сокровенную часть знания, о безгрешный! Осознав его человек становится мудрым и успешным в своих намерениях (не в стремлениях, в слове «крита»-«намерение», нет ничего от слова «желание»!).

Глава 16

1-3

Всевышний сказал: Бесстрашное очищение себя благими намерениями (Саттвой), знание своего истинного положения, благотворительность, сообразительность, жертвенность и следование духовности, воздержание и простота, отсутствие насилия, правдивость, отсутствие гнева, отрешенность, спокойствие и отсутствие лицемерия, милосердие ко всему живущему. Свобода от корысти, деликатность, скромность, решимость и энергичность, всепрощение и воля, чистота и отсутствие зависти, отсутствие тщеславия – это те качества, которые присутствуют в тех, чье бытие проходит в божественном естестве Света. 

4

Гордость и высокомерие, тщеславие и гнев, грубость и невежественность, вот качества того, чье бытие проходит в естестве тьмы, о Партха.

5

 Качества света ведут к освобождению, а качества тьмы к рабству. Не волнуйся, твое естество в Свете, Я вижу это, о сын Панду!

6

Для живущих в этом мироздании есть два пути – в Свете и в тьме. Путь в свете длинней, чем  путь во тьме, послушай Мои слова об этом, о Партха.

7

Люди во тьме не знают, что они правильно делают, а что делают неправильно, они не разбираются, чиста ли эта деятельность, истинна ли она. 

8

Они говорят, что у этого мира нет вечного основания и нет управляющего им. Они утверждают, что мир возник сам по себе, по своей прихоти и небыло для этого другой причины.

9

Принимая такое видение мира, они теряют смысл всего бытия. Именно поэтому процветает  в мире разрушение, злодейство и бесцельное существование.

10

Стремясь удовлетворить свои ненасытные желания и гордость, они приходят к ложным ценностям. Будучи поглощены иллюзорным тщеславием и преуспеванием, они пользуются заведомо преходящими и нечистыми вещами.

11

Страх перед смертью гнетет их, ведь они уверены, что чувственные наслаждения – главная цель в жизни.

12

Имея сотни желаний, они связывают себя ими. Неудовлетворенность желаний вызывает вожделение и гнев, поэтому они стремятся любыми, даже незаконными средствами достигнуть своей цели – удовлетворить свои чувства….

13

«Сегодня я получил доход, а завтра,  если захочу,  получу еще больше денег и стану богатым!»

14

«Сегодня я убил одного недруга, а в будущем убью остальных врагов. Я владыка, я сильнее всех, я самый могущественный, я лучше всех, удача будет на моей стороне!»

15

«Кто богаче меня? У кого знатней семья? Нет таких! Ведь я жертвую, даю милостыню, я приношу радость себе и окружающим!» - так обманывают себя люди, находящиеся во тьме невежества.

16

Они, опутанные иллюзорной сетью многих тревог, и прикованные к вожделению, скользят вниз, к еще более нечистому существованию.

17

Погруженные в самодовольство, бесстыдство и обманутые ложными ценностями, они делают вид, что занимаются добрыми делами, благотворительностью и самопожертвованием, но делают это из гордости и как им вздумается.

18

Из тел, дарованных им Мною, они сделали вместилище для сил ложного эго, самости, вожделения и гнева, о неблагодарные, они еще и завидуют Мне.

19

Имеющие зависть и злонастроенные ко Мне, находятся в вечном круговороте рождения и смерти. Они сами себя помещают в самые неблагоприятные, лишенные Света утробы падших людей. 

20

Сущие в тьме рождаются все ниже и ниже, из жизни в жизнь, поэтому им не достичь Меня. Их путь очень тернист.

21

Есть три вида разрушителей человеческой души, этих троих губителей следует оставить за ее воротами, отрешившись от них – это гнев, вожделение и жадность.

22

Отрешившись от них, человек получает благословение души (атмы) и может идти к своему наивысшему предназначению.

23

Тот, кто не воплотит в жизнь это наставление, будет действовать только по своей прихоти  и никогда не достигнет ни совершенства, ни счастья, ни своего высшего предназначения.

24

Эти наставления (шастры) рассказывают о твоем долге, о Кунти! О том что делать необходимо, и о том, чего делать не следует!

Глава 17

1

Арджуна спросил: Те, кто не знаком с этими наставлениями, но вера их искренна и поступают они в соответствии со своими представлениями, пребывают ли они в Саттве, Раджасе или Тамасе?

2

Всевышний ответил: У воплощенных в телах вера бывает трех видов, в соответствии с их жизненными принципами, а значит в Саттве, Раджасе или в Тамасе.

3

О, Бхарата! Любая вера, несущая добродетель направлена ко Мне, ибо она, в конечном счете исходит от Меня. Ведь ее носитель – Сознание Духа (Пуруша).

4

Почитание в гуне добродетели, направлено к божественности, в страсти – преклоняются перед силой и властью, предкам и духам умерших поклоняются в гуне невежества.

5

Не руководствуясь духовными наставлениями, опасно подвергать себя тапасье (посту, отречению). Так как гордость и эгоизм порождают лишь вожделение и привязанности и приводят к насилию над собой.

6

Эти пытки тонких элементов тела – результат ошибочного мышления у людей, находящихся во тьме, ведь по сути они пытают Меня.

7

Не только твое отношение к приятной тебе пище подразделяется на три разных вида, ведь есть разное жертвование, разница в воздержании (в аскетизме)и в благотворительности. Послушай же и об этом.

8

Долголетие, благость, силу и счастье, здоровье и удовлетворенность приносит пища свежая, вкусная, маслянистая, принимаемая в добром расположении духа, с чистым сердцем, спокойно и с удовольствием. 

9

Пища принятая наспех, насильно, к тому же принятая слишком горячей, горькой, кислой, острой, соленой или сухой, приносит лишь неприятности и ведет к болезни. Так едят в гуне страсти. 

10

Пища старая, с пропавшем вкусом, начинающая пахнуть и разлагаться, а так же объедки пищи или же пища принятая от низких и злых людей – это еда невежественных людей находящихся в гуне Тамас. 

11

Жертвование содеянное из чувства долга, от чистого сердца, со светлыми намерениями, от которой не ждут результатов, как это и должно делаться, делается в гуне благости.

12

Знай, что жертва поднесенная из гордости, или ради выгоды, находиться в гуне страсти.

13

Жертвование заведомо негодного, жертва неискренняя или преподнесенная без веры – преподноситься в Тамасе.

14

Уважение ко всему божественному, рожденному свыше, к Учителю и Его делу, чистота, простота, целомудрие и неприменение насилия – считается воздержанием (аскетизмом).

15

Слова аскетов не беспокоят других, они приятны, правдивы, доброжелательны. Их слова произносятся всегда к месту. Это аскетизм слов и языка.

16

Самодостаточность, простота, серьезность, самообладание и очищение природы своего ума, и считается аскетизмом ума.

17

Эти три вида - воздержание высшего порядка. Практикующееся людьми не ради плодов, считаются аскетизмом в гуне Саттва.

18

Воздержание ради уважения, славы и чести, считается в гуне страсти. Оно непостоянно и зыбко.

19

Бессмысленное издевательство над естественной природой, как своей, так и других людей, приносящее вред, или даже гибель – считается аскетизмом в гуне Тамас.

20

Благотворительность действительно необходимая, в нужном месте и в нужное время, без желания получить что-либо взамен – это благотворительность в гуне Саттва.

21

Но благотворительность совершаемая неохотно, или с целью получения выгоды, по расчету, такая благотворительность - в гуне страсти.

22

Благотворительность для недостойных ее, в неподходящем месте, не вовремя, содеянная без должного уважения и внимания – делается в гуне Тамас.

23

Ом-тат-сат – настоящие брахманы всегда помнят эти три слова и знают их суть. Они неспроста применяют его при жертвоприношениях с древних времен.

24

ОМ – означает Того, кому предназначены жертвоприношение, благотворительность, аскеза и вся прочая деятельность. Действительно знающие брахманы всегда начинают с его произнесения.

25

ТАТ – означает, что плоды жертвоприношения, аскетизма, благотворительности и их последующее воздействие, во всем своем многообразии, совершается не для себя лично, но для блага и освобождения всего сущего в Нём.

26

САТ – означает вечное Бытие Его и для Него. Звук этого слова (шабда) служит для обозначения того, что будет действительно происходить; здесь, сейчас и всегда. 

27

Таким образом, этими тремя словами утверждают, что сами жертвоприношения, аскетизм и благотворительность, вместе с их последствиями направлены именно на благо всего сущего в Нём.

28

Благотворительность и воздержание содеянные иначе, не действенны, они не дают ничего ни в этой жизни, ни после смерти.

Глава 18

1

Арджуна сказал: О, Властелин чувств! Теперь я хочу узнать и действительно понять истинную суть отречения. Ответь, о победитель демона Кеши!

2

Всевышний сказал: Личной незаинтересованности в действиях, основанных на материальных желаниях – вот чему учит санньяса. Отказ от всех плодов такой деятельности на практике и есть отречение (тьяга).

3

Мудрые люди, практикующие отречение называют вообще любую деятельность (карму) злом. Другие говорят, что следует заниматься только жертвоприношениями, благотворительностью и воздержанием.

4

О, Бхарата! Теперь же услышь и Мое мнение. Я утверждаю, что существует отречение трех типов.

5

От жертвоприношения, благотворительности и воздержания направленных в ТАТ, никогда не следует оказываться, такие жертвоприношения, благотворительность и воздержание очищают даже величайших из людей.

6

Вся такая деятельность, включая следствия отречения – есть долг передо Мной, о Партха! Таково Мое окончательное утверждение.

7

В отречении от любой деятельности, если оно не направленно как ТАТ, нет пользы, это иллюзорное отречение и оно совершается в гуне Тамас (в невежестве).

8

Не приносит благоприятных последствий деятельность в отречении тем, кто совершает ее из страха перед будущими физическими неудобствами и ждет ее результатов, то есть в гуне страсти. Они ничего не получат.

9

О, Арджуна! Вся деятельность в отречении, выполняемая как долг перед сущим и без ожидания её результатов – это отречение в гуне Саттва, таково Моё мнение.

10

Нет неприязни к неприятной работе, нет и привязанности к приятной, у находящегося в гуне Саттва, в таком положении его разум занят только её выполнением.  

11

Воистину, живущему телу невозможно отказаться вообще от всякой работы, но тот, кто искренне отрешён от плодов своего труда, тот действительно отрекся.

12

И тех кто идет вниз, и тех кто идет вверх в своем отречении трёх видов, а также идущих смешанно, после смерти ждут плоды их труда, те же, кто воистину отрёкся свободны от их влияния всегда.

13

О, сильнорукий! Уразумей же теперь пять факторов, составляющих основу для свершения любого совершенного действия.

14

Это место действия, исполнитель, инструмент и умение, но пятый и главный здесь – Божественный замысел.

15

Эти пять факторов являются составляющими каждого поступка, как правильного (духовного), так и неправильного, совершаемого посредством тела, ума или речи.

16

Поэтому, будучи лишь исполнителем Воли Сущего, но из-за своей неспособности видеть и осознавать действительность, человек считает, что действует сам по себе.

17

Живущий в Действительности, а не ложным эго, чей разум не связан им, даже убивая здесь, в этом мире, по существу не убивает и не оскверняет себя.

18

Знание, познавание, и познающий – эти трое побуждают к деятельности. Инструмент, действие и исполнитель – являются тремя составляющими действия.

19

Поэтому в соответствии с тремя гунами материальной природы, Знание, Действие и Исполнитель подразделяются согласно влиянию гун.

20

Видящие (знающие), что жизненный принцип един и неделим и равно расположен во всех разнообразных живых существах, обладают знанием в гуне добродетели (Саттве).

21

Видящие (знающие), что именно формы живых существ определяют их образ жизни, обладают знанием в гуне страсти (Раджасе).

22

У видящих (знающих), что все существует и действует само по себе, знание реальности ограничено, они обладают знанием в гуне Тамас (невежества).

23

Действия под контролем и без привязанности, содеянные беспристрастно, без ожидания плодов, считаются действиями в гуне добродетели (Саттва).

24

Действия, совершаемые ради удовлетворения желаний ложного эго и выполнение которых требует больших усилий – есть действия в гуне страсти.

25

 Закабаление и рабство, разрушение и страдание для окружающих несут действия в гуне невежества. Они зачинаются по воле личности, находящейся в иллюзии.

26

Свободный от постороннего влияния, от ложного эго, действующий с решимостью и вдохновением, одинаково стойко в удаче или поражении – такой исполнитель действует в гуне Саттва.

27

Очень поглощенный работой и желающий её результатов, жадный и завидующий другим, терзаемый радостями и печалями в её процессе – такой исполнитель действует в гуне страсти (Раджас).

28

Постоянно занятый своевольными действиями, материалистичный, постоянно, но ложно критикующий других, будучи сам ленив и медлителен, мрачен и упрям – таков исполнитель в гуне Тамас. 

29

 А теперь, выслушай Моё описание о трех видах Осознания и Силы воли, в соответствии с воздействиями на них гун.

30

О, Партха! Что ведет к порядку, а что к хаосу, что следует делать, а что не следует делать, чего следует бояться, а чего не следует бояться, что ведет к рабству, а что ведет к освобождению от него, тот, кто это знает – Осознание его в гуне Саттва.

31

Для кого нет разницы в выборе жизненного пути (его смысла) и нет различия между тем, что можно делать, а чего делать не стоит – у того Осознание несовершенно, оно в гуне страсти.

32

«Есть ли высшее предназначение в жизненном пути, или нет его, все одно», - так думают те, кто погружен в невежество. Такое Осознание неверно, оно направлено гуной невежества.

33

Сила воли, которой в верном направлении поддерживаются беспрерывные жизненные функции ума, чувств и их связи – такая Сила воли в гуне Саттва.

34

Но та Сила воли, которая стремиться только к результатам своего высшего предназначения в жизненном пути и укрепляет связи с ними, такая Сила воли в гуне страсти.

35

Лишь мечтания, боязнь, скорбь, угрюмость и заблуждения – это участь тех кто вообще отказывается от Силы воли, ибо она у них остается во тьме невежества.

36

А теперь послушай, о лучших из Бхарат, что и счастье бывает трех видов. Только умение наслаждаться несчастьями приводит к их прекращению.

37

То, что в начале подобно яду, а в конце концов оказывается подобным нектару – так описывается обретение счастья в гуне Саттва. Это осознание сущности рождения прасада. 

38

Счастье, происходящее от связей чувств с их объектами, вначале подобно нектару, а в конце оказывается ядом. Это счастье – есть счастье в гуне страсти.

39

Счастье, которое испытывается находящейся в иллюзии душой - призрачно от начала до конца, оно происходит от лености и бездействия.

40

Нет ничего сущего от материи, ни здесь, на Земле, ни в божественных мирах, что было бы свободно от воздействия этих трех гун.

41

О, покоритель врагов! Брахманы, кшатрии, вайшьи и шудры разделены лишь их собственной природой, созданной различными сочетаниями гун.

42

Спокойствие, самодостаточность, воздержание, чистота, терпимость, честность, а также знание внутренней сути всего – вот что рождено из самой деятельности брахмана.

43

Героизм, внутренняя сила, решимость, находчивость, благородство, умение сражаться и руководить – это рождено из деятельности кшатрия. 

44

Земледелие, животноводство, торговля – вот что рождено из природы вайшей. Служение и физический труд – рождены из природы шудр.

45

Следуя качествам, присущим деятельности любого из них, можно достичь совершенства. Послушай как это достигается.

46

Правильно посвятив и направив все свои действия ко Мне - Всепроницающему, живое существо достигает совершенства.

47

Для тебя гораздо ценнее дело, выполненное самим тобой, пусть и не совсем совершенно, чем дело, сделанное совершенным образом, но кем-то другим. Выполняя то, к чему ты предрасположен (к чему призван), никогда не совершишь ошибок.

48

О, сын Кунти! От дела, пусть оно будет сделано и с недостатками, не стоит отказываться, ведь любой эксперимент их не может избежать. Даже огонь всегда сопровождается дымом.

49

Свободное (ничем не связанное) Осознание способно существовать само по себе, без удовлетворения материальных желаний и без их последствий и в таком совершенном отрешении оно непременно достигает своего высшего предназначения.

50

А теперь, о, Кунти, постарайся уяснить суть Моих слов о том, как достигнув совершенства, можно достичь восприятия высшего трансцендентального знания.

51

Очисться, и настроив Осознание на служение, Силой воли Духа отрешись от звуков исходящих от всех объектов, будь в стороне от всякого притяжения чем-то и даже неприятия чего-либо.

52

Уединившись натощак, подчини себе тело, речь, ум, и погрузи их целиком в транс (присоедини к служению Осознания), найдя себе истинному убежище в отрешении.

53

Таким образом избавившись от ложного эго и его силы, гордости и вожделения, гнева и восприятия материальных вещей, без чувства корысти, в спокойствии приходят все необходимые качества.

54

Слившись воедино с Абсолютом и находясь в таком положении никто не скорбит ни о чем материальном и ничего не желает. Он равно расположен ко всем живым существам в преданном служении Мне. Он становиться  Моим истинным преданным. 

55

Только в чистом и преданном служении, человек может действительно познать Меня, а узнав, может прийти ко Мне сам.

56

Выполняя любую деятельность ради (как прасад) Меня и под Моим покровительством, он достигает вечной обители.

57

Что бы ты не делал, будь отрешен от этого, Осознание твое мысленно должно быть постоянно связано только со Мной.

58

Благодаря мысленной связи со Мной, ты обойдешь все препятствия на жизненном пути, но если будешь мыслить ложным эго, не слыша Меня, ты себя потеряешь.

59-60

Сейчас, находясь под влиянием ложного эго, ты не желаешь сражаться, ибо ты обманут своими же мыслями, но скоро тобой завладеет сила твоей собственной природы (кшатрия) и ты будешь вынужден сражаться. Сейчас ты отказываешься действовать по Моим указаниям, но тогда тебе придется действовать повинуясь своей природе, о сын Кунти!

61

Владыка всех живых существ живет в сердце каждого и вынуждает их путешествовать среди узоров, сотканных материальной энергией.

62

О, Бхарата! Непременно вручи свое тело Тат (см. гл.17 т.25), со всей его сущностью, подобно прасаду и ты получишь взамен высшую вечную обитель.

63

Итак, Я открыл тебе самое сокровенное из всего знания. Хорошо подумай над этим, а потом поступай, как пожелаешь.

64

Ты самый искренний Мой друг, поэтому Я даю тебе самые сокровенные знания, выслушай их, ибо это для твоего блага.

65

Всегда думай обо Мне, стань Моим преданным, выражай Мне почтение, служи Мне и ты непременно придешь ко Мне. Я обещаю это тебе, ты дорог Мне.

66

Оставь все другие пути, предайся лишь Мне. Не беспокойся, Я избавлю тебя от всех кармических реакций.

67

Это сокровенное знание не следует доводить до того, кто невоздержан, кто может предать его  в любое время, не желает служить Мне, а только способен завидовать.

68

Но тот, кто сообщает эту сокровенную тайну Моим преданным, на деле объясняя, как следует служить Мне, непременно вернется ко Мне.

69

Нет для Меня во всем мире среди людей никого дороже такого преданного и никогда не будет.

70

Я считаю, что действительно изучивший эту нашу беседу-путеводитель, переданную как дар от Меня, будет следовать этому. 

71

А услышавший её и действительно поверивший человек, способен освободиться и достичь лучших, высших миров.

72

О, сын Притхи! Внимательно ли ты выслушал Меня? Рассеялось ли твое сомнение и незнание?

73

Арджуна ответил: Твоей милостью, о Ачьюта, мои иллюзии рассеялись, ко мне вернулась память, ушли все сомнения связанные с телом, я выполню Твои указания!

74

Саньджая сказал: Вот что я услышал в беседе двух великих душ, и это чудесное повествование заставило мои волосы подняться дыбом!

75

Милостью Вьясы я услышал эту сокровеннейшую тайну, непосредственно от самого владыки йоги – Кришны.

76-77

О, раджа! Когда я снова и снова буду вспоминать эту удивительную беседу. Я все так же буду испытывать наслаждение и восхищение образом Кришны, моему ликованию не будет предела.

78

Где бы ни присутствовал Кришна, повелитель всех йогов, и где бы ни находился лучник, сын Притхи, там будет богатство, могущество и нравственность. Я так думаю….
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